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Venované Hope a Eve



„Krotký pretekár? Nenechajte sa pomýliť. 
Nie je o nič krotkejší ako búrka.“

Citát z prísne tajnej správy M15 pre premiéra
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SPIATOČKA
Bunsfold, Anglicko

Bolo neskoro. Vzduch bol taký nehybný, že ľudia vonku 
mohli počuť slabé bzučanie telefónnych drôtov. Lenže vonku 
nikto nebol.

Ticho narušil až chlapec, ktorý sa na horskom bicykli vyrútil 
z lesa na opustenú cestu. Vedľa neho bežal funiaci pes.

Vľavo uvidel kameru, ktorá raz zaznamenala jeho otca, keď 
prekročil rýchlosť. Dávaj si pozor, chlapče, povedal vtedy. Nabu-
dúce budú merať rýchlosť bicyklov.

Naskočila zelená. Chlapec sa pustil z kopca a minul kameru rých-
losťou tridsaťpäť kilometrov za hodinu. Kamera dvakrát zablikala. 
Je to jasné, pomyslel si chlapec. Niekto sa s ňou pohral.

Už nevidel, ako sa kamera otáča a sleduje ho ako hmyzie oko 
na stopke. Ani si nevšimol, že ho jej laserový pohľad sleduje celou 
cestou až k poslednému semaforu pred Bunsfoldom.

Oproti zastavila čierna dodávka. Tmavé okná, hučiaci výfuk 
a smiešna ešpézetka: 8AD. Pes, špinavohnedá sučka s kľukatým bie-
lym bleskom na čele, urobil tri kroky k autu a zavrčal.

Chlapec už dávno tušil, že to sídlo na kopci potrebovalo preskú-
mať, a jeho inštinkt bol správny. Zlá technológia vypustená z toho 
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miesta nejako premenila jeho rodičov na zombíkov, ktorí civeli na 
displej dvadsaťštyri hodín denne.

Musel vyvolať poplach.
Chlapec počúval hučiaci výfuk. Počkať, pomyslel si, to je osem-

valcový motor nejakého športiaka. Ale kto by dával taký motor do 
dodávky?

Oni.
Dvere dodávky sa otvorili a vystúpila z nich akási tmavá postava. 

Asi ľudská, ale preboha... určite mala vyše dvoch metrov. Tam, kde 
mali byť oči, chlapec uvidel dva červené svetelné špendlíky.

Najvyšší čas zmiznúť.
Chlapec a pes vyrazili cez križovatku a rútili sa k mestu. Čierna 

dodávka predviedla perfektnú otočku cez ručnú brzdu a vyrazila 
za nimi.

To nie je dobré, pomyslel si. Tento chlapík vie šoférovať.
Rýchlo sa potreboval niekam schovať a stromy boli za bezme-

sačnej noci jediná šanca.
Zabočil vľavo na prašnú cestu vedúcu do Bunsfoldského parku. 

Naplno teraz... šiesty, siedmy, ôsmy...
Najvyšší rýchlostný stupeň.
Chlapec počul, ako sa k nemu blíži hrozivé robotické bzučanie. 

Čierna dodávka sa za nimi nemohla dostať, ale tá tmavá postava 
zjavne áno.

Otočil sa a uvidel temnú siluetu, ako za ním nečujne beží rých-
losťou rodinného vozidla. Sučka sa zastavila, obrátila sa a vycerila 
zuby, aby chlapca bránila.
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„Nie! Ku mne, dievča!“ vykríkol chlapec v behu. Nemohol sa za-
staviť. To, čo po ňom išlo, bolo skutočne niečo diabolské. Cítil to.

Odrazu začul hlasitý štekot nasledovaný prenikavým zakňučaním.
Nie!
Teraz zostal sám. Musel sa dostať cez rieku.
Bzučanie sa znova priblížilo. Zastavil sa. Premýšľaj!
Tá vec sa vynorila medzi stromami a zlovestne sa k nemu blížila.
Chlapec stuhol.
ŽUCH.
Zranený pes sa vyrútil z krovia a zrazil postavu na zem. Temná 

silueta zostala ležať a chlapec so psom vyrazili k mostu.
Rieka už bola na dohľad. Vyčerpaná sučka sa na brehu zastavila.
„To je ono!“ zvolal Buster. „Ty plávaj, ja preskočím.“
Ale pes sa rozhodne nikam nechystal. Bol odhodlaný brániť Bus-

tera pri úniku. Obrátil sa, aby čelil ich nepriateľovi.
Chlapec zrýchlil, odrazil sa ako kaskadér a ladne pristál na zadnom 

kolese. Typické, pomyslel si. Jeho najlepší trik zasa nikto nevidel.
Sučka varovne zabrechala. Neskoro.
Ako keby odnikadiaľ sa vynorili dve kovové paže a schmatli jeho 

bicykel za riadidlá. A zase tu bolo to bzučanie, tentoraz však hlbšie 
a hlasnejšie. Z prítmia sa vynorila tá istá tmavá postava.

Týčila sa nad chlapcom. Človek? Duch? Príšera? Ťažko pove-
dať, keď mala masku. Obvykle sa hneď len tak niečoho nezľakol, 
ale táto vec...

Na čiernom priezore prilby sa rozbehli červené digitálne pís-
mená. Tá vec o ňom vedela asi úplne všetko:
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MENO... VIRGIL BUSTER MUSTANG... NARO-

DENY�... SAN DIEGO V KALIFORNII... DO BRITÁNIE 

PRIŠIEL... 7. MARCA... DO ŠKOLY CHODÍ... V BUNS-

FOLDE... KRVNÁ SKUPINA... NULA NEGATÍVNA...

Postava namierila na chlapca kovový prst a vstrelila mu niečo 
do krku.

NEMÁ RÁD... SVOJHO PÁCHNUCEHO UČITEĽA 

MATEMATIKY... HRUDKY V JOGURTE... BRITSKÉ 

JEDLÁ... MÁ RÁD... DVA DIELY SIMPSONOVCOV 

ZA SEBOU... SURFOVANIE... PRETEKY V ZJAZDE 

NA BICYKLI...

Svet okolo sa zahmlil, ale prúd údajov neprestával.
TAJNE MILUJE... PRINCEZNÚ LEIU...

Tak moment... ako toto vôbec mohol niekto vedieť?
„No, rozhodne by som nepovedal miluje,“ bránil sa chlapec. 

„Uznáva, to áno. Obdivuje, určite. Ale... vieš čo? Daj mi pokoj. 
Mám iba trinásť rokov...“

DVANÁSŤ ROKOV... DESAŤ MESIACOV... OSEM-

NÁSŤ DNÍ... PRESNE.

„Keď myslíš. Počúvaj, ja som nič nevidel. Nič nepoviem. Prisa-
hám na holý pupok. Čo ty na to? Nechaj ma ísť. Zmiznem rýchlej-
šie ako prd v továrni na vetráky.“

Ďalšie zabzučanie. Zdalo sa, že zlovestný robot konečne našiel, 
čo hľadal.

NAJVÄČŠIA HRÔZA... Z UPÍROV

Ach, nie. To nie.
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Robot odhalil jedinú vec, ktorá ho skutočne desila. Ale ako?
Okolo čierneho priezoru preletel nočný motýľ. Tmavá postava 

ho bleskovo chytila do ruky. Podržala zmietajúci sa hmyz za krídlo 
priamo pred Busterovou tvárou. Potom sa jej čierny priezor pomaly 
zmenil na mŕtvolne bledú tvár s prázdnymi očnými jamkami, tma-
vými fialovými žilami a dvoma ostrými tesákmi. Postava si vložila 
moru do úst a začala ju prežúvať. Upír sa naňho zaškeril.

CHUTÍ TO AKO KURACINA.

Priezorom prebehla ďalšia správa. Dosť mätúca.
TAKŽE. KDE... JE... STIG?

„Nemám tušenia,“ pokrčil plecami chlapec. „O tom som nikdy 
nepočul. Ale na druhej strane,“ vzdorne sa pozrel na postavu, „aj 
keby som to vedel, nepovedal by som ti to.“

TAK BUSTER LA VISTA, BEJBY.

Okolie na okamih ožiaril záblesk svetla, potom nastala tma. Po-
sledné, čo Buster videl, než omdlel, boli hojdačky a kolotoč.

Dobehol až na ihrisko. Tak blízko.
Vyčerpaný pes celú scénu sledoval cez rieku. Ticho zakňučal.
Postava sa obrátila a pomaly sa vracala dokončiť svoju nočnú 

prácu.
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JEDNOTKA
O tri mesiace neskôr

Tromi vecami si bol Sam Wheeler istý.

1. Bol v tejto škole nový.
2. �Jeho skrinka obsahovala obrovskú kopu sena v tvare školskej 

skrinky.
3. Niekto si z neho rozhodne robil žarty.

To seno si do skrinky nedal. Ráno si do nej uložil len knihy 
a cvičebný úbor. Teraz niekto skrinku vypchal ako objemné obsta-
rožné kreslo.

Potreboval svoju skrinku naspäť. Nabral teda veľkú náruč sena 
a zamieril von. S plnými rukami si mohol ťažko otvoriť, takže sa 
obrátil a zatlačil na dvere svojím zadkom. Nebolo to práve dôstojné, 
ale aj tak sa nikto naňho nedíval.

O-ou.
Keď sa obrátil, videl za sebou zástup smejúcich sa detí, ktoré 

naňho ukazovali. Sam neznášal, keď naňho niekto ukazoval a vy-
smieval sa mu.

Poslali ho do výbornej školy. Ďakujem, mamička a otecko.
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Nevšímaj si ich, pomyslel si. Nech sa stane čokoľvek, nečerve-
naj sa.

Neskoro.
Sam sa predral k preplnenému čiernemu odpadkovému košu 

a nejakým zázrakom doň napchal väčšinu sena, ktoré držal. Deti 
zoskupené okolo odrazu stíchli. Samovi sa zdalo, že sa ochladilo.

Za sebou začul hlboký hlas.
„Hej, okuliarnik. Niečo si tu zabudol.“
Ako inak. Na zemi ostalo niekoľko stebiel sena.
To bola posledná kvapka.
Otočil sa. Dvaja veľkí chlapci v rovnakých maskáčových bun-

dách stáli o dosť bližšie ako ostatní. Jeden bol vysoký a vyziabnutý, 
druhý menší, ale o dosť silnejší. Na hlave mal tmavú kapucňu. Po-
znával ich. Boli to tí dvaja, ktorí ho prebodávali pohľadmi, keď ho 
ráno priviezol otec.

Spomenul si na posledné slová, ktoré mu matka povedala pri 
raňajkách. „Hlavne sa hneď nedostaň do maléru.“

„Mami, je to prvý deň. Predsa by som...“
„Žartujem!“ matka sa naňho usmiala cez misku s ovsenou ka-

šou. Odkedy sa prisťahovali do nového domu, stala sa príliš ochra-
nárska. „Preto sme predsa tu. Aby si bol v bezpečí pred malérmi!“

Sam bol v nejakom maléri už od svojich dvoch rokov, keď pri-
šiel na to, ako odbrzdiť kočík na vrchole strmého kopca. Potom 
plnou rýchlosťou zišiel až dolu. To bola prvá z mnohých nehôd, 
ktoré boli spojené s kopcami. Pre tú poslednú skončil chudák dedko 
v nemocnici.
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A tak si Samova matka zaumienila, že by sa mali presťahovať 
niekam na rovinu. Jeho otec sa k tomu takisto prikláňal. No, skôr 
mu nič iné neostávalo. Chápal závažnosť celej situácie. Jeho syn 
jazdil závratnou rýchlosťou z kopca dolu. Zhodou okolností to isté 
platilo aj preňho. Bol znudený životom vo veľkomeste. Pani W to 
cítila rovnako. Kam sa podela všetka tá veselosť?

Keď teda dedko navrhol, aby sa presťahovali do malého ospalého 
mesta v Surrey, neznelo to príliš dobrodružne.

Dedko bol však presvedčivý. „Nenechajte sa zmiasť,“ povedal. 
„V Bunsfolde sa toho deje ďaleko viac, ako sa zdá. Väčšinou síce pod 
povrchom, ale aj tak.“ On to vedel. Už tam kedysi bol.

A tak sa nechali prehovoriť a presťahovali sa. Nová škola, nový 
začiatok.

A nový zážitok. Dve hodiny v škole, dvaja surovci. Paráda, no-
váčik.

Obrátil sa a prebodol svojich trýzniteľov pohľadom. Ostatné deti 
zatajili dych. Toto bude zábava.

Sam si povzdychol. Dobre, poďme zistiť, čo sa deje. Naľavo 
stál chlapec, ktorý bol taký vyziabnutý, že v sprche by musel nahá-
ňať kvapky, aby sa namočil, ale zato vysoký ako učiteľ. Napravo... 
chlapec? Medveď? Smetiak na kolieskach? Pod tou kapucňou to šlo 
ťažko rozpoznať.

Sam potreboval nájsť ich slabiny. Všetci surovci ich mali. Preto 
totiž začali šikanovať ostatných.

Zhlboka sa nadýchol
„Takže to ste vy, tí figliari, čo mi napchali do skrinky seno?“
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Ticho. Len sa naňho dívali. Bolo zrejmé, že sa snažili vyzerať 
hrozivo.

„Bolo to na popukanie. Fakt. Dostali ste ma. Ale stačilo, nie?“
A potom sa spod kapucne toho mohutného chlapca ozval hlas, 

ktorý človek počuje v upútavkách na naozaj príšerné filmy.
„Možno áno. Možno nie.“
Urobil krok dopredu s eleganciou malého hrocha, ktorý zablúdil 

na klzký breh rieky, a povedal: „Cruiserovej partia si robí, čo chce. 
A práve teraz... práve teraz...“

Zdalo sa, že mu došli slová. Jeho vyšší kamarát mu rýchlo pri-
šiel na pomoc.

„A práve teraz ti chceme ukázať našu slávnu bunsfoldskú po-
hostinnosť.“

Cruiserovej partia! Sam, samozrejme, čítal o PT Cruiserovi, 
vývojárovi počítačových hier, celkom určite jedinom miliardárovi 
v tomto meste. Počul, že jeho dieťa chodí do tejto školy, ale predsa 
to nemohol byť jeden z týchto chalanov...

„Daj mu, Spooner,“ povedal ten zavalitejší, otočil sa a omylom 
svojho vyziabnutého kamaráta buchol do lakťa.

„Au!“ zastenal Spooner. „Priamo do brnkavky!“
Niekoľko detí potlačilo chichot.
Tak toto je jeho slabina, pomyslel si Sam. Tento chytrák si pod tla-

kom pletie písmená ako nešikovný poštár. Chce povedať „brňavka“, 
povie „brnkavka“ a všetkých rozosmeje. A keď sa ľudia smejú, už 
sa neboja.

Rýchlo musel niečo vymyslieť. Zahľadel sa späť na dlháňa.
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„Spooner. Si bystrý chlapík. Je tak?“
„Som chystrý blapík,“ odpovedal grobian. „Hej! To nie je fér!“
Tentoraz však žiadne z detí na ihrisku nevydalo ani hláska. Bolo 

zjavné, že z tých dvoch majú strach.
Náročné obecenstvo, pomyslel si Sam. Pokračoval však ďalej.
„Hlavu hore, Spooner. Vyzeráš, ako keby ti niekto rypálil vybník.“
A konečne sa celé ihrisko poddalo záchvatu smiechu.
Ten však odumrel ešte skôr, než poriadne vypukol.
Ticho, ktoré sa rozhostilo, prelomil až Spoonerov kumpán. „Rad-

šej sa vzmuž, nováčik. Prichádza šéf.“
No, to je skvelé, pomyslel si Sam. Tento chodiaci smetiak na 

kolieskach má šéfa?
Obrátil sa tam, kam zízali všetci ostatní.
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DVOJKA
Sam Wheeler sa stretne so svojím úhlavným 

nepriateľom a ponuka na zmierenie je odmietnutá.

Na mieste, kde ihrisko prechádzalo do športového štadióna, sa 
o kormidlo bicykla BMX opierala akási postava a zízala na Sama.

Nikto sa nepohol.
Postava odrazu prekrútila bicykel o 360 stupňov, nadvihla jeho 

predok a na zadnom kolese sa pohla k Samovi. Späť na predné ko-
leso dopadla asi dva centimetre od špičiek jeho topánok.

Sam bol ohromený. Takýto trik sa nepredvádzal často ani na 
šampionátoch. Kto to bol? Tipoval ho na vodcu Cruiserovej bandy.

Mal rovnakú maskáčovú bundu ako tí dvaja, ale tak nejako inú. 
Kapucňa nebola úplne v tvári, takže bolo vidieť šticu svetlých vla-
sov, ktorá bola pristrihnutá celkom žensky. Dlhá ofina zakrývala 
takmer celé ľavé oko. Mihalnice boli také dlhé, že pri žmurkaní vy-
tvárali mierny vánok.

No teda, pomyslel si Sam. Tento chlapec vyzerá celkom, no, ako 
dievča. Ale každý má právo vyzerať, ako sa mu páči.

Šéf konečne prehovoril s tými dvoma grobianmi hlasom, ktorý 
bol podozrivo dievčenský.

„Ďakujem, pán Spooner. Pohov, pán Hummer. Teraz to tu pre-
vezmem ja.“
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Uf, pomyslel si Sam. Tak predsa je to dievča. Trochu sa 
uvoľnil.

Veľká chyba.
„Pekný bicykel,“ povedal. Snažil sa znieť priateľsky. V skutoč-

nosti to bol skvelý bicykel, taký, na ktorom by z budúcnosti mohol 
prísť trinásťročný terminátor. Ale povedal si, že lepší nápad je ostať 
pokojný. Rozhodne lepší ako zakričať „páni“, čo bolo jediné ďalšie 
slovo, ktoré mu v tom momente prišlo na um.

Dievčina zliezla z bicykla a nenápadne ho obišla ako mačka 
na love. Čím bola bližšie, tým viac detailov si všímal. Pleť mala 
čistú ako zadná strana poštovej známky. Zuby sa jej leskli ako 
prázdne stránky denníka. Jej pery vyzerali kruto, ale aj napriek 
tomu v porovnaní s perami ostatných pripomínali nejakú ce-
lebritu. Ale napriek všetkej ich nádhere sa zjavne neschyľovalo 
k priateľskej konverzácii.

Nikto sa nehýbal ani nerozprával.
Toto dievča, pomyslel si Sam, to teda má pod palcom.
Dievča náhle ožilo a plavne prešlo do lacnej pózy moderátora 

súťažného programu. Dokonca sa aj falošne usmievalo a v ruke dr-
žalo imaginárny mikrofón.

„Takže, dievčatá a chlapci, nášmu dnešnému súťažiacemu roz-
hodne nechýba poriadna charizma!“ Dievčina sa prechádzala po 
ihrisku a každý náznak smiechu utíšila jediným pohľadom. „Tí 
z vás, ktorí chcú hlasovať pre nášho nového veľkohubého kamaráta, 
schmatnite mobily, pretože hlasovanie sa práve začalo!“

Nič než ticho.
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„A... máme tu výsledky! Poďme zistiť, koľko z vás hlasovalo pre 
nášho kamaráta, ktorý má vlasy ako hipisák.“ Jej nos sa takmer do-
týkal Samovho.

„Ach, aká škoda. Žiadny hlas, čo je zhodou okolností aj počet 
ľudí, ktorí sa v tejto škole stanú jeho priateľmi. Rozumiete?“ Ča-
kala. Nikto neprehovoril. Zatvárila sa spokojne.

„Dobre.“
Kývla na Spoonera a potom smerom k tehlovej kôlni. Jej dvaja 

prisluhovači v okamihu pristúpili k Samovi.
Sam zaťal ruky do päste. Zaťal aj zuby. Zaťal aj pár ďalších vecí, 

ale tie už necháme na vašu predstavivosť. Zatvoril oči a...
Niečo sa nevyvíjalo dobre. Otvoril jedno oko a zistil, že sa na-

chádza v polkruhu detí, s ktorým tí traja ako keby kúzlom splynuli.
Priamo za ním stál fúzatý muž. Sam ho nepoznal, ale nebolo 

ťažké uhádnuť jeho životné poslanie.
Učiteľ prehovoril sarkastickým tónom, aký používajú hlavne 

učitelia, ktorí vyučujú budúcich učiteľov na pedagogickej škole.
„Predpokladám, že ty si ten nový žiak.“
Sam prikývol.
„Budem to brať ako áno, pán učiteľ,“ povedal pedagóg. „Som 

Hornet,1 zástupca riaditeľa.
Vtipy o mojom mene sú prísne zakázané, keby si si na nejaký 

spomenul. Jeden alebo dvaja huncúti ich pár skúsili, ale ver mi, že 
po tom, čo sa im stalo, to už nikdy nikto v Bunsfoldskej škole skú-
šať nebude.“

1	 Hornet znamená po anglicky sršeň (pozn. red.).
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„Ja to určite skúšať nebudem, pán učiteľ,“ povedala Samova svet-
lovlasá trýzniteľka a s úsmevom sa vynorila z davu. Učiteľ jej úsmev 
oplatil tým najhlúpejším úškľabkom, aký Sam kedy videl.

„Dnes ráno je to tu ako v úli, pán učiteľ,“ pokračovala. „Čo sa 
deje?“

„Dúfal som, že mi to povie jeden z vás. Máte nejakú predstavu, 
prečo sa tu váš kamarát správal ako zviera zahnané do kúta?“

„Ja, pán učiteľ? Nie, pán učiteľ. A nie je to môj kamarát. Nikdy 
som ho nevidela.“

„A to seno na zemi? Ani k tomu mi nič nepovieš?“
„Znie to veľmi poeticky, pán učiteľ, ale bohužiaľ nie.“
Učiteľ sa na ňu opäť usmial, vari ešte viac slabošsky.
„Slečna Cruiserová, nemôžem sa dostatočne ospravedlniť. Zdá 

sa, že tento nový výtržník sa má veľa čo učiť o tom, ako to na našej 
škole chodí. Postarám sa o to, aby bol riadne potrestaný.“

Takže vodca tej bandy bol naozaj Cruiserov potomok. To sedelo. 
Rovnako aj učiteľovo nehanebné podliezanie. Byť dcérou miliardára 
sa v živote vypláca.

„Ďakujem, pán učiteľ,“ odpovedala so sladkým úsmevom.
Vo chvíli, keď chcel Sam zaprotestovať, zazvonilo.
Učiteľ Hornet sa k nemu obrátil.
„Zajtra sa u mňa hlás, budeš po škole! A ak ešte raz budeš obťa-

žovať slečnu Cruiserovú...“
Dnes ráno už druhý raz Sam očervenel, tentokrát z čírej nespra-

vodlivosti celej tej situácie. Cruiserová sa k nemu pritmolila.
„Uvidíme sa,“ precedila cez zuby.
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„Už sa neteším,“ zašepkal si pre seba Sam.
Bolo jedno, ako vyzerala. S týmto dievčaťom budú problémy.
Momentálne však tým, kto vystrie ruku na zmier, musel byť on. 

Cestou do triedy teda dohnal Spoonera.
„No tak, kamoš. Len som si robil žarty. Zabudneme na to, nie?“ 

a podal mu ruku.
Spooner ju ignoroval a mračil sa naňho.
„Zabudni, nováčik,“ povedal.
„Ty a ja nikdy kebudeme namarádi.“
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TROJKA
Stretnutie s nezvyčajne vysokou Minnie, 

brunátnym grobianom a troškou syra

Už pri obede sa Sam cítil ťažký ako truhla plná spomienok a ne-
potrebný ako vyslúžilá klávesnica.

Myslel si, že raňajšiu situáciu zvládol celkom dobre, ale stále 
s ním takmer nikto neprehovoril. Po príkaze od Cruiserovej bandy 
to však nebolo také prekvapenie.

Pri obede sa mu zdalo, že je v nejakej zóne bez priateľov. Ostatní 
si dokonca prenášali podnosy k iným stolom ako v nejakom starom 
väzenskom filme, kde nikto nechce sedieť vedľa udavača.

Ako tak osamelo sedel a prplal sa v makarónoch so syrom, cítil, 
že neexistuje osamelejší pocit, ako keď príde nový človek do školy, 
kde sa všetci poznajú, ale s ním nikto neprehovorí ani slovo. Nie-
žeby sa ostatní medzi sebou príliš bavili. Ešte nikdy nevidel toľko 
detí s očami prilepenými na displejoch. Ísť po chodbe bolo takmer 
ako hrať pinball, pretože sa nikto nedíval, kam... au! Sam tiež ob-
čas v počítačovej hre rád odstrelil nejakú tú rastlinu, ktorá požiera 
iných, alebo zombícku vydru, ale toto bolo šialené.

Jeden statočný bledý pubertiak, ktorý sedel pri susednom stole, 
zvládol odlepiť oči od svojho tabletu na tak dlho, aby mu položil 
otázku.
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„Áno, ty si ten nový chlapec,“ vyjachtal a žmúril červené oči 
pred slnečným svetlom. Potom sa opatrne rozhliadol a zašepkal tú 
jedinú otázku, ktorá mu prišla na um... „Tak čo, aké máš najvyš-
šie skóre?“

„Hm... najvyššie skóre v čom?“
Ten bledý chlapec zažmurkal ešte o niečo rýchlejšie a zatváril sa 

zmätene. „Čože? Predsa v Xenone, nie?“
„Prepáč, o tom som nikdy nepočul,“ povedal Sam.
Bledý chlapec sa naňho díval, ako keby sa mu práve priznal, že 

doma každé ráno obetuje kozu a potom si z  jej vnútorností pri-
chystá desiatu do školy.

„Ty si ešte nehral Xenon? Netáraj, kamo... to nie.“ Jeho sused 
zmĺkol, nedôverčivo krútil hlavou a ostošesť žmurkal.

Vtom do jedálne vošiel ten ľudský odpadkový kôš na kolieskach 
a jeho nenávistne vyzerajúci vyziabnutý kamarát. Zlostne sa obzerali 
okolo seba a hľadali aj ten najmenší náznak nedostatku rešpektu. 
Hneď ako si všimli žiaka, ktorý sa rozprával so Samom, sa k nemu 
vrhli ako pár kreslených medveďov, ktorí sa ženú za čerstvo upeče-
ným koláčom.

Bledý hráč sa aj so svojou konzolou odporúčal. Spooner sa po-
sadil naproti Samovi, kým Hummer sa vtlačil tesne vedľa neho.

Mlčali.
Sam mlčal tiež.
Civeli naňho.
Sam stále mlčal.
Hummer si začal čistiť nechty, čo už bolo naozaj treba.
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Nakoniec Sam prelomil ticho jedinou témou, o ktorej si myslel, 
že by v Bunsfoldskej škole mohla zabrať.

„Tak, chalani, aké je vaše najvyššie skóre?“
Žiadna odpoveď. Sam sa zadíval na Spoonera.
„Hej, hej, fakt z teba ide strach. Ale mohol by si už na mňa pre-

stať civieť? Lebo mi vypáliš do tváre dieru.“
Breptáč sa nahol dopredu a prebodával ho pohľadom ešte in-

tenzívnejšie.
No dobre, pomyslel si Sam. Je načase prebrať si možnosti. Za a) 

sa mohol zobrať a odísť, za b) sa mohol pokúsiť zaujať ich priateľ-
ským džavotom alebo ich za c) mohol skúsiť vypoklonkovať.

Rozhodol sa pre možnosť c).
„Tak dobre. Čo keby ste sa vy dvaja zdvihli a nechali ma dojesť 

tieto hnusné makaróny so syrom?“
„Áno?“ odpovedal Spooner. „A prečo by sme to robili?“
„No, po prvé, pretože si hlupák. A po druhé... žiadne po druhé 

už netreba.“
Ten vyziabnutý grobian sa k nemu hrozivo naklonil.
„Myslím, že zostanem tam, kde som, ďakujem,“ zašepkal s no-

som takmer pritisnutým k Samovmu. „Nás neodradíš.“
A presne v tom okamihu Sam konečne uvidel prvú naozajstnú 

ľudskú bytosť v celej Bunsfoldskej škole.
Z druhého konca jedálne sa k nim blížila nezvyčajne vysoká 

dievčina s krátkymi tmavoplavými vlasmi. Sam si všimol, že sa na-
ňho díva, pretože bola okrem Spoonera a Hummera asi jediná, kto 
nemal tvár zaborenú do displeja.



21

Vysoké dievča oslovilo tých dvoch kreslených medveďov: „Hum
mer! Spooner! Máte ísť k Hornetovi do kabinetu. A hneď.“

Tí dvaja surovci vo výcviku vyzerali prekvapene.
„Prečo?“ opýtal sa Hummer.
„Predstav si, že sa neobťažoval vysvetliť mi to,“ odpovedalo dievča.
„Myslím, že viem prečo,“ ozval sa Sam. „A rozhodne je to dobrá 

správa.“ Na chvíľu sa odmlčal. „Konečne sa rozhodol, že vás oboch 
vypustí späť do lesa.“

Obaja grobiani sa postavili ako jeden muž. „Tak dobre, nováčik. 
Je načase naučiť ťa...“ Ale vysoké dievča opäť zasiahlo.

„Byť vami, tak sa poponáhľam. Hornet vyzeral dosť nevrlo.“
Usmialo sa na Hummera, ktorý nato mierne očervenel.
Potom sa obaja grobiani odobrali preč.
„Páni! Ďakujem,“ povedal Sam. „Hornet ich chce naozaj vidieť?“
„Nechce,“ odpovedalo dievča bez mihnutia oka, ako keby hľadalo 

nejakú vôdzku. „Ale myslela som si, že potrebuješ pomocnú ruku.“
„To je od teba veľmi milé,“ povedal Sam. „Ale nebudeš zase ty 

potrebovať pomocnú ruku, až to tí dvaja zistia?“
„O mňa sa nestrachuj,“ odpovedalo dievča. Naklonilo sa bližšie 

a pošepkalo mu: „Mňa hneď tak niečo nevydesí.“
No teda, pomyslel si Sam. Také dievčatá sa mu páčili. Dlho a po-

riadne si svoju novú kamošku prezeral.
Štandardná školská uniforma. Krátky špinavý blond. Normálny 

počet očných viečok a ušných lalôčikov. Žiadne iné črty, ktoré by 
ju výrazne odlišovali od ostatných dievčat v jej veku. Okrem svojej 
výšky vyzerala ako niekto, kto by sa mohol objaviť v tej najnudnej-
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šej svedeckej lavici na svete. Ale dnes mu bola normálnosť veľmi 
sympatická a dievča sa mu hneď zapáčilo.

„Som Sam Wheeler. Nový chlapec.“
„Mary-Ann Cooperová. Dievča. Takže, nováčik, čo máš rád?“
„Autá,“ odpovedal Sam. Nastala chvíľa ticha, kedy dievča čakalo, 

až bude pokračovať.
„No... a to je všetko?“ povedalo nakoniec.
„Hej,“ prikývol Sam.
„Ale no tak,“ pokračovala, „určite máš aj niečo iné.“
Sam sa sústredene zamračil. „Hm... dobre. Bicykle. Autá. Fut-

bal. Autá. Hranolky. Autá. Mával som rád obrovské mäsožravé di-
nosaury, ale teraz ma už veľmi neberú. Čo ďalej... už som vravel, že 
mám rád autá? Trochu hry...“

„Ale Xenon si ešte nehral,“ prerušilo ho dievča. Bolo to skôr 
konštatovanie ako otázka.

„Nie, Mary-Ann,“ odpovedal Sam. „Ako si to...“
„Hovor mi Minnie,“ kývla rukou. „Všetci ma tak volajú.“
„Minnie Cooperová. To znie krásne,“ povedal Sam so žiarivým 

úsmevom. „Hodí sa to k tebe.“
Dievča sa naňho bezvýrazne zadívalo. Sam pokračoval.
„Moji priatelia mi hovoria Wheels2.“
Bez odpovede.
„Skrátene Wheeler, chápeš.“
„No, zatiaľ si to celkom zvládol, Wheels. S tými ‚tromi muške-

tiermi.‘ Celkom si si s nimi poradil. Ale maj sa na pozore,“ varovala 

2	 Po anglicky kolesá (pozn. red.).



23

ho Minnie. „Hummer a Spooner sú naozaj hlupáci, ale Cabriola 
Cruiserová je iný oriešok.“

„Cabriola Cruiserová?“ vyprskol Sam a poslal cez stôl spŕšku 
makarónov so syrom. „Čo je to za meno?“

Vysoké dievča malo čo robiť, aby sa vyhlo jeho obedu, ale ne-
odpovedalo.

„Ak je to meno vtip, tak nič nechápem,“ povedal Sam. „A ak to 
nie je vtip, tak taktiež nič nechápem. A ako to, že sa dcéra miliar-
dára ťahá s takými grobianmi, ako sú Spooner a Hummer? Sú ako 
deň a noc, čo?“

„Nie tak úplne,“ povedala Minnie. „Všetci sú to poriadni su-
rovci.“ Na chvíľu bolo ticho. „Takže sú skôr ako noc a noc.“

A potom začalo zvoniť. Sam si aspoň našiel kamošku. Asi. Ale 
budúca hodina bola matika a jeho deň sa mal ešte zhoršiť.
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ŠTVORKA
Spoznáme chlapca bez krstného mena, Sam sa niekoho 

zastane a ucítime prvý závan Gaťového smradúcha.

Cestou do triedy sa Sam pozrel na hodinovú vežu. Na vrchole 
bola ozdobená veterníkom v tvare kohúta. Vtáčiu hlavu však čosi 
zakrývalo.

„Moment. Ten kohút má na hlave šiltovku?“ opýtal sa.
„LA Dodgers3,“ potvrdila Minnie. „Dal ju tam jeden chlapec 

z Ameriky. Nikto ešte neprišiel na to, ako sa mu to podarilo.“
„Ten chlapec je asi dobrý, čo?“
„Buster Mustang? Bol...“ súhlasila Minnie. A ďalej to nerozvá-

dzala.
Keď konečne došli do matematickej učebne, Sam a Minnie sa 

posadili dve rady od prednej lavice. Nebolo to jeho obľúbené miesto, 
ale zadný rad už zaberali jeho noví priatelia z Cruiserovej bandy. 
Bolo rozumné držať sa od nich trochu ďalej.

Kým si pripravovali učebnice, primotal sa k nim malý bledý chla-
pec so záplavou rozježených uhľovočiernych vlasov.

Sam si ho všimol už ráno na ihrisku. Nemal tvár zaborenú 
do hernej konzoly. Už to ho okamžite odlišovalo od ostatných. 
Miesto toho strávil celú prestávku tým, že chodil sem a tam po 

3	 Profesionálny baseballový tím z amerického Los Angeles (pozn. red.).
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okraji športového ihriska. Bol hlboko zamyslený a na tvári mal 
zmätený a trochu ukrivdený výraz, aký majú dospelí, keď im za-
mrzne počítač.

Chlapec zaregistroval Minnie a zastavil sa pri jej lavici. Ľahko 
sa začervenal a prešľapoval z nohy na nohu, ako keby zbieral od-
vahu prehovoriť.

Ale nakoniec nič nepovedal a odšúchal sa do zadnej časti učebne.
„Kto je to?“ opýtal sa Sam.
„Ale, to je Harrison,“ odpovedala Minnie. „Ďalší tak trochu 

nováčik. Je tu len pár mesiacov. Prišiel sem v ten istý deň ako tvoja 
najlepšia kamarátka Cabriola Cruiserová, ale neurobil taký dojem.“

„Chápem,“ prikývol Sam. „Aké je jeho krstné meno?“
„Netuším,“ pokrčila plecami Minnie. „Nikdy sa ho nikto na to 

nespýtal.“
„Možno sa volá len Harrison,“ mudroval Sam.
„Ako Megatron?“ žartovala Minnie.
„Chewbacca?“
„Rumpeľcimpercamper.“
„Hej, asi to tak bude,“ prikývol Sam a s náznakom úsmevu do-

dal: „Myslím, že sa mu páčiš.“
„No,“ odpovedala Minnie bez najmenšieho náznaku úsmevu, „je 

to len človek. A nie práve najmúdrejší. Minulý polrok mal z každej 
písomky najmenej bodov. Z matiky mal dokonca nulu.“

„Nedostaneš bod aspoň za to, keď správne napíšeš svoje meno 
do rohu papiera?“ spýtal sa Sam.

„Nie, keď odmietneš napísať krstné meno a napíšeš len Harrison.“
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Obaja potlačili smiech. Minnie pokračovala: „Je trošku zvláštny. 
Počula som, že ho vraj niekto videl pri starej leteckej základni. Na 
vozíku mal obrovský vysávač a hromadu vypchaných zvierat.“

Sam otvoril ústa a zasa ich zatvoril. Nevedel, čo na to povedať. 
Ale keďže bol sám nový a ponuky na priateľstvo sa mu práve nehr-
nuli, bolo mu Harrisona trochu ľúto.

„Nemá žiadnych kamošov?“
„V škole nie. Myslím si, že mimo školy sa trochu bavil s tým Ame-

ričanom. Ale keď Buster Mustang zmizol, Harrison sa celkom uzavrel.“
V tom momente sa dvere triedy zabuchli a Sam „Wheels“ Whee

ler prvýkrát uvidel ďalšieho, a asi najväčšieho zo zdanlivo nekoneč-
nej škály tyranov z Bunsfoldskej školy.

Monštruózny... a smradľavý.... učiteľ Rodius. Škaredý, nevrlý 
a zničený vážnymi problémami s vypúšťaním črevných plynov. 
Hovorilo sa, že na poslednom učiteľskom večierku sa trochu opil 
a so srdcervúcim nadšením sa snažil vytrúbiť do gatí celú úvodnú 
melódiu Pána času.

Mali geometriu a Rodius sa snažil ostošesť, aby sa jeho nový žiak cítil 
ešte menší. Robil si žarty z jeho vlasov a mal ironické poznámky o jeho 
mene. Sam nebol jediný, na koho si učiteľ zasadol. Aj ďalší žiaci museli 
vstávať z lavíc, aby boli verejne ponížení, a zahanbení sa usádzali späť.

Toto nie je vyučovanie, pomyslel si Sam. Toto je triedna hra na 
„koho Pešek buchne“.

Rodiusov zoznam obetí mal jedinú výnimku.
Cabriola Cruiserová sa celú vyučovaciu hodinu hojdala na sto-

ličke v poslednej lavici a dýchala filtrovaný vzduch cez plynovú 
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masku. Vždy keď k nej nevzhľadný Rodius prehovoril, opakovane 
kýval hlavou ako plyšový psík do auta, desne sa usmieval a šúchal 
si ruky, akoby sa z nich snažil zotrieť hornú vrstvu kože.

Sam si opäť pomyslel, že byť miliardárovou dcérou sa v živote 
naozaj vypláca.

Konečne prišiel čas na ďalšiu špecialitu prdiaceho vankúšika 
v ľudskej podobe. Test nazývaný „a práve keď ste si mysleli, že máte 
hodinu za sebou“.

„Teraz pozor!“ zvýšil hlas Rodius. „Dnešnú hodinu ukončíme 
individuálnymi otázkami špecificky vytvorenými tak, aby odhalili 
skutočnú úroveň vašich matematických neznalostí. A vaše odpovede 
rozhodnú o vašich polročných známkach!“

Celá trieda zaúpela ako jeden muž, čím vyvolala znepoko-
jujúcu bublajúcu reakciu priamo z najtemnejších zákutí učite-
ľovho zadku.

„Zatiaľ čo budete čakať, kým na vás príde rad, každý z vás sa 
bude venovať vylepšovaniu svojho najlepšieho skóre. Vytiahnite si 
tablety a pripravte sa!“

Čože? pomyslel si Sam. Vari sa tu na hodinách matematiky hrajú 
počítačové hry? Niet divu, že toto miesto pripomína blázinec.

„Wheeler!“ zaziapal Rodius. „Dávaj pozor!“ Zhlboka sa nadýchol.
„Ak sa n na druhú mínus n, mínus deväťdesiat rovná nule, a n 

na y je celé číslo, aká bude záporná odmocnina?“
Sam nanešťastie prestal dávať pozor vo chvíli, keď Rodius po-

vedal „n“. Bol duchom neprítomný a premýšľal o hukote motorov 
športových áut P1 od Ferrari a McLarenu.
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Zadanie otázky tyranizujúceho učiteľa trvalo asi hodinu. Konečne 
to uzavrel triumfálnym: „Aké je teda jediné prvočíslo, ktoré môže 
reprezentovať x krát c na druhú delené y na tretiu?“

Sam si zamyslene pretrel bradu. „Hm. Myslím, že odpoveď je... dva!“ 
povedal s nádejou v hlase, pretože to bolo jediné prvočíslo, ktoré poznal.

„ZLE! ZLE! ZLE!“ kričal Rodius. Jeho krik bol zvláštnou kom-
bináciou hnevu a triumfu. „Päťka!“

V ten deň už po niekoľkýkrát Sam cítil, že sa červená. Otvoril 
ústa, aby niečo povedal, ale Rodius pokračoval.

„A teraz, hm, slečna Cruiserová. Môžem byť taký smelý a na-
vrhnúť matematický problém aj vám?“

„Áno, áno, nech to máme za sebou.“
„Ďakujem, ďakujem. Tak teda.“ Odmlčal sa. „Ak na plote stojí 

desať zelených fliaš...“ Opäť sa odmlčal. „... a jedna z fliaš spadne...“
Opäť pauza, aby sa ubezpečil, že Cabriola rozumie každému 

slovu tejto komplikovanej záhady.
„Koľko zelených fliaš zostane na plote? Pokojne si to premyslite.“
„Deväť,“ odpovedala Cabriola so znudeným výrazom.
„VÝBORNE!“ zvolal Rodius nadšene. „Aké pôsobivé! Máte jednotku 

s hviezdičkou! Musím povedať, že tu máme sľubnú matematičku...“
Vtom Minnie Cooperová vyskočila do svojej plnej a značnej 

výšky a vykríkla: „Toto je naozaj SMIEŠNE.“
Rodius vyzeral, že každú chvíľu samovoľne vybuchne.
Potom sa na prekvapenie všetkých zdvihol Harrison a povedal: 

„No. Myslím, že Cooperová len chcela povedať, že... možno... tá 
otázka...“ Bohužiaľ v tej chvíli mu zase došli slová.
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„Ak čo i len na sekundu tvrdíš, že...“ Rozbehol sa uličkou k Har-
risonovi, pričom celú triedu zamoril ďalším nemilosrdným únikom 
plynu. „Harrison! A ty tiež, Cooperová! RIADITEĽOVA PRA-
COVŇA! HNEĎ V PONDELOK RÁNO!“

Sam si pomyslel, že musí povedať aspoň niečo. „Pán učiteľ, ona 
vážne nič neurobila. Len chcela...“

„A TY TAKISTO, NOVÁČIK!“
„Áno, pán učiteľ,“ povedal Sam a mal čo robiť, aby si zachoval 

chladnú hlavu. „Pôjdem k pánovi riaditeľovi. A poviem mu, ako 
je jeho škola ovládaná hlúpou hrou, ktorú môžu všetci hrať aj cez 
vyučovanie.“

Teraz už naňho vyvaľovali oči všetci jeho spolužiaci. Síce žmur-
kali ako disko gule, ale vyzerali dosť nebezpečne.

„A poviem mu, že si myslím, že by mala byť zakázaná.“
Celá trieda zdesene vykríkla a pánovi R uniklo čosi, čo pripo-

mínalo zvuk vŕzgajúcej pružiny.
Celá trieda okrem Minnie a Harrisona sa hromadne zdvihla 

a posunula sa o kúsok bližšie k Samovi.
Sama len tak niečo nevyľakalo, ale teraz sa bál. Bolo to ako z filmu 

o oživených mŕtvolách. Ako sa k nemu svorka blížila, rozoznel sa 
zvonček. Všetci sa stiahli.

Zatiaľ.
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PÄŤKA
Sam a Minnie sa bavia o autách, dozvieme sa o pretekoch 

motokár a hudobnú vložku zakončíme napätím.

Zvyšok Samovho prvého dňa prebehol ako-tak v pohode. Žiadne 
ďalšie problémy s jeho trýzniteľmi, žiadne ďalšie seno, ale na druhej 
strane ani žiadni noví priatelia.

Rozhodol sa, že domov to zoberie cez mesto. Po takomto dni si 
rozhodne zaslúžil minimálne nanuk. Možno aj balíček citrónových 
šumivých cukríkov. Možno oboje. Bol na tom až tak zle.

Bunsfold nebol práve metropolou, ktorá prekypovala životom. 
Zo všetkých strán ho obklopoval hustý dubový les. Viedli z neho len 
dve cesty – jedna na východ a druhá na západ – a jediná železničná 
trať. Bunsfold bol izolovaný a podivne starodávny.

Sam si pomyslel, že keby dedkova drahocenná modelárska že-
leznička Hornby nemala len stanicu, ale aj celé mesto, vyzerala by 
presne ako Bunsfold. Kamenný kostol s neusporiadanou zmäťou 
náhrobných kameňov, trafika, hračkárstvo, mäsiarstvo, kde viseli 
šnúry klobás, piesčité ihrisko s bránkovými tyčami, bahnitá riečka, 
na ktorej medzi plechovkami a prevrátenými zhrdzavenými člnmi 
nervózne plávalo pár labutí. A po desiatej večer boli ulice vyľud-
nené ako v meste duchov. Ako keby dedko uložil svoju železničku 
na noc na povalu.
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Kopec za stredom mesta lemovalo pár väčších domov, ale len 
jeden priam vyčnieval. Týčil sa nad mestom ako opustený ústav, 
kde by akémukoľvek zloduchovi prešlo všetko, nebyť niekoľkých 
otravne zvedavých detí.

Ale nie všetko tu bolo starodávne. Mali tam meranie rých-
losti kamerou. A celkom veľa ľudí civelo do displejov. Na 
autobusovej zastávke sa všetci dívali viac dolu ako jeden na 
druhého. Celé to miesto malo atmosféru pokojného sústrede-
nia, čo o štvrtej popoludní nebolo prehnane výnimočné, ale 
ani úplne normálne.

Doma sa Sam rozhodol hrať hrdinu. Nezmienil ani bandu, ani 
školský test, ani blížiacu sa návštevu riaditeľne. Rodičom oznámil 
len to, čo bolo nutné. Že jeho učiteľ matematiky smrdí ako yetiho 
trenky. Že sa v škole našlo aj pár priateľských žiakov. A prinajmen-
šom jeden z nich bolo dievča.

Rodičia ho aj tak, rovnako ako všetci ostatní v tomto šialenom 
meste, nevnímali. Sam sa zaškeril, keď si spomenul, že jeho rodičia 
pracovali vo výskumnej skupine, ktorá vyvíjala novú počítačovú 
hru určenú pre dospelých aj deti. Trocha peňazí navyše a možnosť 
spoznať nových ľudí. Skočili po tom. Skúška sa začala dnes na po-
ludnie a oni už neboli schopní tú hru odložiť. Xenon. Samovi sa 
urobilo trochu zle.

Zdalo sa, že za jediné popoludnie vrátil Xenon matku do pu
berty. Oči mala stále prilepené na displeji. Otec sa z práce vrátil tiež 
prilepený k svojmu mobilu. Na chvíľu sa odtrhol, aby Sama pozdra-
vil, ale okamžite sa zase venoval hre.
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Keď sa blížila večera, jeho rodičia stále hrali. Samov otec pre
skakoval z nohy na nohu, ako keby ísť na záchod vôbec nepripadalo 
do úvahy. Jeho matka sa zmohla iba na tri slová: „Xenon. Prepáč. 
Pizza.“ A ďalej sa venovala ťukaniu.

A tak Sam objednal pizzu. Čas doručenia bol príšerný. Ani poslí-
ček nebol schopný odtrhnúť oči od mobilu. Samovi rýchlo vrazil 
škatuľu do rúk a čosi zahundral.

Moja obľúbená, pomyslel si Sam, keď sa pozrel dovnútra. Ame-
rická a studená.

To je teda mesto.
Ďakujem, rodičia.

Druhý školský deň prebehol bez nehôd a Samov školský trest na-
koniec nebol nijako náročný. Učiteľ Hornet Sama posadil do triedy 
a odišiel dozerať na futbalový tréning s tým, že Sam „by mal pre-
mýšľať o svojich činoch.“ A keďže Sam ani nevedel, prečo je vlastne 
po škole, veľa vecí na premýšľanie nemal a nudil sa. Keď sa dvere 
otvorili a objavila sa v nich známa tvár, bol nadšený.

„Minnie!“ zvolal. „Ty si tiež po škole?“
„Nie. Len som si myslela, že by si mohol chcieť spoločnosť. Buzz 

Lightyear ľudí rád zatvára na samotku.“
Sam ju pochopil.
„Hornet odtiaľto naozaj vystrelil ako raketa. Na ihrisko a ešte 

ďalej.“
„Dobre,“ povedala Minnie, „takže, keď sa ti tak páčia autá, aké 

je tvoje najobľúbenejšie?“
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„Ferrari 250 GTO,“ povedal Sam bez zaváhania.
„Zaujímavé. A najmenej obľúbené?“
„Asi všetky obité rodinné autá, ktoré majú aj verziu s plátennou 

strechou,“ odpovedal. A to mu pripomenulo záležitosť, ktorá mu 
naozaj ležala na mysli. „Takže, aký je príbeh mojej novej najlepšej 
priateľky Cabrioly Cruiserovej?“ opýtal sa.

„No, klasický príbeh bohatého dievčaťa,“ povzdychla si Minnie. 
„Nebezpečná. Nestála. Rada ovláda iných. Bleskovo rýchla na mo-
torkách. Mohla vyhrať trofej už na svojich prvých pretekoch, keby 
hlavný mechanik Simon Spooner dokázal vyriešiť úplne jednodu-
chý elektrický problém.“

„O čo šlo?“ zaujímal sa Sam.
„Zlá batéria,“ povedala Minnie vážne.
Sam sa uškrnul, ale len na chvíľku.
„A čo vieš o jej záhadnom otcovi? Predpokladám, že to obrovské 

sídlo na kopci je jeho.“
„Áno, sídlo na kopci alebo SNK, ako mu skrátene hovoríme. 

Dom PT Cruisera, pravdepodobne jediného miliardára v celej tejto 
oblasti. Býva tam len od decembra, ale odvtedy, čo sa rozhodol, že ho 
dostane k Vianociam, veci v Bunsfolde už nie sú také, aké bývali.“

Čím viac toho Sam počul, tým menej sa mu to páčilo.
„Mal by som si v škole dávať pozor ešte na nejakých ďalších žia-

kov? Alebo sú VŠETCI stále prilepení na displejoch?“
„Tak nejako,“ odpovedala Minnie. „Mali by to tu premenovať 

na Bunsfoldské najvyššie skóre.“
„A čo ten Američan?“ opýtal sa Sam.
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„No, s ním to bolo niečo iné,“ povedala Minnie. „A...“ zdvihla 
prst na znamenie ticha. O pár sekúnd Sam počul, že z chodby sa 
blížia kroky. „Niekto ide,“ povedala. „Tak zatiaľ.“

A vytratila sa.
O chvíľu rozrazil dvere Hornet, zapískal na píšťalku a osopil sa: 

„Tak, Wheeler, to bude pre dnešok stačiť. Nevyzeráš ako zlý mládenec. 
Len musíš zapracovať na svojom správaní, keď ide o slečnu Cruiserovú. 
Bolo by naozaj smutné, keby jej otec prehodnotil svoj veľmi štedrý dar. 
Takže byť tebou, snažil by som sa vylepšiť svoj prístup. Nájdi si nejaký 
koníček! Zdá sa, že mnoho detí baví tá počítačová hra Xenon. Vymys-
leli ju priamo tu v Bunsfolde. Zisti si o nej niečo. A nechaj sa ostrihať.“

„Ak by vám to nevadilo, pán učiteľ, potom si myslím, že...“
„Samozrejme, je tu ešte Bunsfold TT. O dva týždne. Už si nie-

kedy skúšal motokáry?“
„Bunsfold TT, pán učiteľ?“ opýtal sa Sam.
„Posledný zo skvelých nápadov nášho miliardárskeho génia. Vy-

solil slušnú sumu, aby sa na jeden deň mohla stať z mesta pretekár-
ska dráha. Prisľúbil veľkú peňažnú výhru, zúčastniť sa môže každý. 
Bude tu množstvo ľudí. Zahraničné televízie, mažoretky a tak ďalej. 
Konečne budú o Bunsfolde všetci vedieť.“

„Počkajte, o Bunsfolde sa nevie?“
Miesto toho, aby ho Hornet pokarhal za drzosť, odpovedal: „Ne-

jaký čas sa o ňom nevedelo. Súviselo to s druhou svetovou vojnou. 
Všetky informácie o meste boli vymazané, aby ho nepriateľ neza-
vetril. Ale nemôžeš vymazať celú históriu. Za tie roky sa tu udiali 
mnohé veci. Rôzne veci.“
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„Aké rôzne veci myslíte?“
„Starodávne chrámy, pohrebisko, kruhy v obilí, hovoriace sovy, 

také tie obvyklé veci. Potom ešte záhadná postava s bielou helmou, 
ktorá za sebou zanechávala čudné pachy... honby na čarodejnice, 
povodne a hnačkové epidémie z roku 1618. A všetko sa to odohralo 
podozrivo rýchlo za sebou.“

Hornet zahýbal fúzmi.
„Veľa z toho je len miestna legenda. Ale vďaka profesorovi Crui-

serovi sa o Bunsfolde bude rozprávať, čo môže byť dobré pre ceny 
nehnuteľností. Ak máš záujem, stiahni si z internetu prihlášku na 
preteky a postav si motokáru.“

A tým sa Samov trest skončil. Rozhodne si vedel predstaviť horšie 
spôsoby, ako stráviť štyridsaťpäť minút po škole. Cestou domov sa 
bavil tým, že si v duchu navrhoval perfektnú motokáru, a pohvizdo-
val si rezkú melódiu.

Keby vedel, čo naňho čaká dolu pri moste, možno by zvolil niečo 
smutnejšie. Napríklad pohrebný pochod.


